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KaHOUOamKa (PilolociuHUX HAYK, O0YeHmKd,

ooyenmxa Kageopu 3a2anbHO20 Ma 2EPMAHCLKO20 MOBO3HABCNEA
Ipuxapnamcokoeo HayionanvHozo yHieepcumemy imeni Bacuns Cmeganuxa

Y cTatTi npegcTaBneHo BMKNag OCHOBHUX pesynbraTiB AOCNIOKEHHS TONOHIMHOI KapTUHW CBITY AABHIX PUMMSAH B NiHr-
BOKYNbTYpOIoriyHoMy acnekTi. BuBieHHsi reopradpivyHux HaviMeHyBaHb B OKpeCrneHOMY pakypci JO3BOMSAE He Tinbku npa-
BUJIbHO BM3HAYMTV NOKani3awito NeBHMX NOZii, NOTPAKTYBaTK iX 3MICT, a 1 3’ACcyBaTy BB eKCTPaniHrBanbHUX YHHWKIB
Ha iHTepnpeTaLilo CeMaHTVKM TOMOHIMIB Yy CTPYKTYPi NAaTUHCBKUX NapeMil, MPOCTEXMTU MeXaHi3M NepeoCMUCIIEHHS Brac-
HOI Ha3BW, BCTAHOBWTW BMIMB TOMOHIMIB Ha 3aranbHe 3HA4YeHHs NpuchniB’iB, Npuka3ok, dpaseonoriamiB. AKTyanbHICTb
po3Bigkn obymoBrieHa HeoOXigHICTIO NOrMMBNEeHOro BUBYEHHS TOMOHIMHOI KapTWHW CBITYy OaBHIX PUMIISH Kpidb Npusmy
NaTUHCBKUX Napemit, BUABIIEHHS MeXaHi3MiB popMyBaHHS KynbTYPHUX KOHOTaLi TOMOHIMIB, @ TakoX BIACYTHICTIO focni-
OXXeHb MiHrBOKYNbLTYPHOI creumdiky OHIMHOI NIEeKCUKM Ha MaTtepiani napemMinHoi cnaglmHu pumnsH. JlaTuHcbki nape-
Mii 3 KOMMOHEHTOM-TOMOHIMOM MICTATb BiJOMOCTI Mpo reorpadiyHi 0COBMMBOCTI, ICTOPUYHY enoxy, Nig Yac SKoi BUHU-
Krna BracHa Ha3Ba, Hapog, SKWI i CTBOpMB, MOBY. TOMOHIMM — Lie mkepeno baraTtoi NiHreanbHOi Ta eHUMKIONeanYHOT
iHopMmaLii, A3epkano KynsTypu, sike Bigobpaxkae pearnbHe OTOYEHHS NIOAMHW, MEHTaMITET HApoAY, MOro HauioHanbHUi
XapakTtep, TpaguLii, KynbTypy, reHeTUYHY Nam’'siTb, CBITOCMIPUAHATTS, MOparibHi LiHHOCTI. BuB4YeHHS reorpadivyHmnx Hanve-
HYBaHb Kpi3b NPU3My napemiiHoi CnagLumMH/A SO3BOSSE NPOCTEXMUTU MEXaHi3M NepeoCMUCIIEHHS BNacHO! Ha3sW, BCTaHO-
BMTW KOHOTALilHI Ta acouiaTMBHi 3B’A3KM TOMOHIMIB, iX BNNMB Ha 3araribHe 3Ha4YeHHs Npucnis’iB. TnymavyeHHs CEMaHTMKK
NaTUHCBKUX NapeMiii 3 KOMMNOHEHTOM-TOMOHIMOM 3aneXuTb Bif iICTOPUYHOTO, COLlialIbHOro Ta ETHOKYNBTYPHOTO KOHTEKCTY.
Y naTuHCbkux hpaseornorismax, npuchnis’ax i NpMkaskax TOMOHIMU 3a3HAKTb CEMaHTUYHUX NEePEeTBOPEHb, akTyani3yloTb
Pi3Hi KyNbTYPHO-ICTOPUYHI 1 HaLiOHaNbHO-OLiHHI KOHOTATUBHI 3HAYEHHS, PENPE3EHTYIOTb y3aranbHEeHHS! OQUHUYHOTO 3Ha-
YeHHs Yepe3 abconoTuaailo NeBHOI BNACTUBOCTI Mid BNIMBOM EKCTPaniHrBarbHUX YMHHUKIB. TakuM YMHOM, TOMOHIMM
B CTPYKTYPi NapeMiii He TinbK1u BUKOHYIOTb AMpepeHLiiHy dyHKUilo, @ N BUCTYNaloTb NEBHUMU CMMBONaMu, HabyBatoTb
€MOL|iINHO 3abapBNeHOro 3Ha4YeHHs.

Knio4oBi cnoBa: natMHcbka MoBa, NPUCNIB’S, NpUKasky, paseonoriamu, TONOHIMK, HaLiOHANbHO-KYNbTYpHa crneum-
¢hika, KOHOTATMBHUI KOMMOHEHT 3HAYEHHS.

The study of geographical names in the outlined framework allows not only for the accurate determination of the
localization of certain events and their interpretation but also for understanding the influence of extralinguistic factors on
the interpretation of the semantics of toponyms within the structure of Latin proverbs, sayings, and phraseological units. It
enables the tracing of the mechanism of reinterpretation of proper names, establishing the influence of toponyms on the
overall meaning of proverbs, sayings, and idioms. The topicality of the study is caused by the need for an in-depth study of
the ancient Romans’ toponymic picture of the world through the prism of Latin paremias, as well as, the identification of the
formation mechanisms of toponyms’ cultural connotations and the lack of research on the linguistic and cultural specificity
of the onymic vocabulary based on the material of the Roman paremic heritage. Latin paremias with a toponym component
contain information about geographical features, the historical era of the appearance of the proper names, the people who
created them, and the language. Toponyms are a source of rich linguistic and encyclopedic information, a mirror of culture
that reflects the real environment of a person, the mentality of a people, its national character, traditions, culture, genetic
memory, worldview, and moral values. The study of geographical names through the prism of paremic heritage allows trac-
ing the mechanism of reinterpretation of one’s own name, to establish the connotative and associative links of toponyms
and their influence on the general meaning of proverbs. The interpretation of the semantics of the Latin paremias with a
toponymic component depends on the historical, social and ethnical and cultural context. In Latin phraseological units,
proverbs and sayings, the toponyms undergo semantic transformations, actualize various cultural, historical and nationally
valued connotative meanings, and represent the generalization of a single meaning through the absolutization of a certain
property under the influence of extralinguistic factors. Thus, toponyms in the structure of paremias not only perform a dif-
ferential function but also act as certain symbols and acquire an emotionally coloured meaning.

Key words: toponyms, the Latin language, proverbs, sayings, phraseological units, national and cultural specificity,
connotative component of meaning.
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IHocTanoBka mpodsaemu. CyqacHui cTaH oHOMac-
THYHHUX JOCIIIKEHb XapaKTepPH3y€EThCs MOCUICHHM
IHTEpeCcOM IIHTBICTIB 1O NWTaHb (YHKIIOHYBaHHS
BJaCHUX Ha3B Yy TEKCTaX Pi3HUX CTHIIB 1 JKaHPIB,
BUBUYEHHS JIHI'BOKYJIBTYPHOI crienudiku mponpiaib-
HO1 siekcuku. [Tapemii 3 KOMIIOHEHTOM-TOTIOHIMOM —
1€ YacTHHA KYJIBTYPHOI CTIaAIMHY, (akTH icTopii, SKi
BKa3yIOTh HE JIMIIE Ha PO3TALyBaHHS IIOCEJIECHH:,
a ¥ MICTATh IIHHY JIHTBOKYJIBTYpHY iH(OpMAIIifo
PO 0COOIHMBOCTI 0OPa3HOTO MHCIIEHHS, CBITOIJISITHI
MO3MIIii, CUCTEMY I[IHHOCTEH 1 KyJIBTYpy OKpPEMOTro
HapOy, HOTO PO3YMIHHS SIBUII] HABKOJIUIIIHLOTO CBITY.
BuBuenns reopradiuHux HalilMEeHYBaHb Ha matepiai
TapeMiid T03BOJISIE HE TLUTHKH TPABHIBHO BH3HAYUTH
JIOKAJIi3aIlil0 TIeBHUX MOJiN, MOTPAKTYBaTH IX 3MICT,
a 1 IPOCTEKUTH MEXaHI3M MEPEOCMHCIICHHS BIacHOT
Ha3BH, BCTAHOBUTH BILTHB TOIIOHIMIB Ha 3arajibHe 3Ha-
YeHHsI IPUCITiB’iB. Y 3B’S3Ky 3 MM Ha3pina rnorpeda
BHUBYEHHS ETHOKYJBTYPHOI CHEIU(IKH TOTOHIMIB
B JIATHHCHKIii MOBI, III0 JTa€ MOXIUBICTh KpaITle 3p03y-
MITH JTIHTBOKYJIETYPHY CBOEPIIHICTh AaBHIX PUMIISH.
AKTyaJIbHICTD PO3BIIKM OOyMOBJIEHa HEOOXiIHICTIO
MOTTUOIEHOTO BUBYEHHS OHIMIB Yy MPUCIIB’SX 1 pH-
Ka3Kax, BUSBJICHHS MEXaHi3MiB ()OPMYBaHHS KyJIbTyp-
HUX KOHOTAIliii TONOHIMIB Y JIATHHCHKHX TapeMisXx,
a TaKOX BiJICYTHICTIO JIOCIIPKEHb JIHIBOKYIBTYPHOL
cnenn(ikd OHIMHOI JIEKCHKM Ha Marepialli JIaTWH-
CBHKHX MPUCIIB’iB 1 IPUKA30K.

Meto10 po0OOTH € BHUBUEHHS CEMaHTHUKO-KOTHi-
TUBHHUX 1 HAIllOHAIBHO-KYJIBTYPHHX OCOOIHBOCTEH
AHTUYHUX TOIOHIMIB y JATMHCHKUX MPHUCIIB’IX
i TpUKa3kax, BCTAHOBJIICHHS BIUIMBY TOTIOHIMIB Ha
3MICT Tapemii, 3’ICyBaHHA MeEXaHi3My NEepeoCMHC-
JICHHS BIIACHOI Ha3BHY, II IIEPETBOPEHHS HA 3araJIbHY.

JocsrHEeHHsI TOCTaBIEHOI MeTH mependayae
PO3B’s13aHHS HACTYITHUX 3aBJaHb: y3arajJbHUTH T€O-
pETUYHI 3acaay JOCIIHKESHHS TOMOHIMIB Y CydacHUX
JHTBICTUYHMX CTYIISX; YKIACTH PEECTP JATHHCHKUX
napemiii, y ckiiazi IKux 3acBiT4eHi TOMOHIMH; 3°sICy-
BaTH pOJb TOMOHIMIB y ()OPMYyBaHHI MapeMiiiHOTO
3HAUEHHS, BUSIBUTH 1X HALlIOHAIBHY CAMOOYTHICTb.

JxepenpHOIO 06a3010 CIIYTYBAJIX JIATHHCHKI ado-
pY3MH 3 KOMIIOHEHTOM-TOTIOHIMOM (85 OIWHUIIB),
3a)ikcoBaHi peNpe3eHTaTUBHUMU JIeKCUKorpadid-
HUMH JpKepenami [5; 7; 14; 15].

O0’€KTOM JTOCTIIKCHHS € JIATUHCHKI MPHCIIB 4,
MPUKa3Kh, (pa3eosiori3MH 3 KOMIOHEHTOM-TOIIOHI-
MoM. IIpeameToM — HaniOHAIBHO-KYJIBTYPHA CIIELH-
(bika aHTUYHUX TOTIOHIMIB y TIapeMilHIN cHaanIuHi
JABHIX PUMJISH.

AHasi3 ocranmix pociaimkenb. OHIMHa Jiek-
CHKa HEOIHOPa3oBO Oylla MpeIMETOM HayKOBHX
3aI[iKaBlIeHb Cy4acCHHX MOBO3HaBIIB. Y MoHorpadii
1. 3aBapuHCHEKOI TPYHTOBHO MOCHIMKCHO CHemH]iKy

AQHITIACHKUX, MOJIBCBKUX Ta YKPaiHCBKHX (paszeo-
JIOTIYHUX ONMHHUIb 3 KOMIOHEHTOM BIlacHa Ha3Ba
y JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOMY acCIIeKTi, 30KpeMa y Tpe-
TBOMY po37iii «MoTHBaliifHa OcHOBa ()pa3eosoris-
MIB 13 TOIIOHIMHAM KOMIIOHEHTOM Y 3iCTaBIIOBaJIb-
HUX MOBaxX» BHM3HAYECHO IKEpesa JiHIBOKYIBTYPHOI
iHpopMaIii KOMIIOHEHTA-TOMOHIMa, yCTAHOBJIEHO
THUIN MOJEJIel aHali30BaHUX (hpa3eonori3mis, 3icTas-
JICHO TUIAH BUPaKEHHS 1 IJIaH 3MicTy (pa3eosori3miB
3 TOIMOHIMHMM KOMIIOHEHTOM B aHIVIIMCBHKIH, MOJb-
CBKiH Ta YKpaiHCHKili MOBaX, BH3HAYECHO MOTHBAITIITHY
OCHOBY ()pa3eoori3MiB 3 TOIIOHIMHAM KOMIIOHEHTOM,
BUSIBIIGHO OCOOJNMBOCTI B OOpa3HOMY 3HA4YeHHI aHa-
J30BaHUX ONMHUIL [3]. 3’ACYBaHHIO CTPYKTYPHHX
0COOJIMBOCTEH YKPaiHCHKUX MapeMiil i3 TOIOOHO-
MAaCTHYHAM KOMIIOHEHTOM, BCTaHOBJICHHIO BILIUBY
TOTIOHIMIB Ha 3arajibHe 3HAYCHHS NPHUCTIB’iB 1 TIpH-
Ka30K MPUCBIYEHO po3BiaKy . Mamumy. JJocmimaums
CIILITHO 3a3HAayae, 10 3HAYEHHS MapeMild MOXe 3ajie-
JKaTH BiJl MPSAMOTO 3HAUCHHS TOMOHIMY, L0 BXOIUTH
10 TX cKI1ay, ado BijI iCTOPHYHOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY
IIeH TOTTOHIM 3a3BHYal y>KUBAIOTh. TaKoK Ha 3arajibHy
CEMaHTHKY TTapeMil BIUTUBAIOTH Ti BIATIHKA 3HAYCHHSI,
SIKMMH HapoJ| HaIUTSI€ Ti uM 1HII ToroHimH [8, c. 163].
IIpenmerom HaykoBux 3ariikaBieHb M. JlemmHCBKOT
CIIyT'YIOTh BapiaTUBHI 3HAYEHHS 1 KOHOTAaTHBHA POJb
TonoHiMiB PuM 1 KuiB y KoHTEeKcTI mapeMiii HiMellb-
KOi, JIATUHCHKOI Ta ykpaiHcbkoi MoB [2]. Tomonimm
K MOTHUBYIOUY 1 JlepuBamiiiHy 6a3y (paszeonorizmis
Ha Marepiaii YKpaiHChKOI, POCIHCHKOi, IOIBCHKOL
MOB mpezcTaieHo B posBiaui A. Cmepuxo [13].
Hocmimxennst O. Jlazep-IlanpkiB cnpsiMoBaHO Ha
ICTOpHYHY PEKOHCTPYKIIIIO ETHOKYJIBTYPHHX YSIBICHb
JIABHIX TPEKiB depe3 MPUCYTHI B iXHIX (hpa3eosoris-
MaX TOITOHIMH Ta CTHOHIMH [6].

Buknaa marepiany. Y cyvacHili JiHrBicTHLI
TOIOHIMIKA — 1€ MMOJIKOMIIOHEHTHA AUCLIUILIIHA, [0
po3mIsiiae TOMOHIMHU SIK JIAHKY KYJIBTYPHOTO KOy
nuBLTI3alii. SIKIIoO B HAyKOBIH JIITEpaTypi TOMOHIMH
BHKOHYIOTH JIMIIIC HOMIHATHBHY (DYHKITIFO Ha ITO3HA-
YeHHsI MEBHOTO reorpadiqHoro 00’ekTa, TO B MpH-
CITiB’SIX 1 MPHUKa3Kax, K cIymHo 3a3Hayae M. [a3zsk,
BJIacHAa Ha3Ba € HIOW KOIOBHM 3HAKOM, SIKHH Hece
B co0i iHpopMarliro mpo reorpadiuHuii 00’ €KT, crie-
nuGigHO iHTEepnpeToBaHy HapomoM. Lle 3ymoBieHo
TTOJTI3MICTOBHICTIO Ta MOJi()YHKITIOHAIBHICTIO TIPH-
CliB’iB 1 TPHUKA30K, KOHKPETHE PO3YMIHHS SKUX
3aJIeKUTh Bij JIOTIKM KMBOTO MOBIJICHHA a0 muca-
Horo Tekcty [10, c. 3]. [Tapemii 3 KOMITOHEHTOM-TO-
MOHIMOM MICTATh 1H(QOpPMAILIil0 HE TIIBKH TPO Te0-
rpadidHi 0COOIMBOCTI, a i BIIOMOCTI PO iICTOPUIHY
€moxy, MiJ Yac sSKOi BUHHMKJIA BlIacHa Ha3Ba, HAPOJ,
SIKHH 11 CTBOPUB, MOBY. TakiM YHHOM, TOTIOHIMU — I1€
JOKepeIo 0araroi JiHrBajdbHOI, a i CHIIMKJIOTSIUIHOT

147



Bunyck 28. Towm 1

iHpOpMaIIii, I3epKaio KyJIbTypH, sike BimoOpaxae
peallbHe OTOUYCHHS JIIOMUHH, MEHTAJITET Hapomy,
HOTo HaIliOHAJBHHUHA XapakTep, TPaAHIii, KyIbTypy,
CBITOCTIDHIHSITTSI, MOPaJIbHI IIHHOCTI. B aHTHYHUX
TOIMOHIMaX 3aKO/I0BaHI TAKOX iICTOPWYHI, €THOKYJIb-
TYPHI, COIialibHI (haKTH, IO PEIIPE3CHTYIOTh 3B’ I30K
13 KYJIBTYPHO-ICTOPUYHMMH 1 HalliOHAJIBHO-CIICIIHU-
(higHIMH OCOOMMBOCTAMHU JaBHIX PHMIISAH. Takum
YMHOM, aHTHYHI TOTIOHIMH PENpPe3eHTYIOTh BiIOMO-
CTi PO JIATUHCBHKY MOBY, JaBHBOPUMCBKY KYJIBTYDY,
icTopito, reorpadiro, HaioHaJIbHI TPAIHLIIi.

ToroHiMU B KOHTEKCTI TapeMill 3a3HAIOTh Iepe-
OCMUCJICHHSI, HA0yBalOTh MMEPEHOCHUX 3HAYeHb. SIK
coymHO 3a3Hawae H. Ilacik, y BigoHOMacTHUHIN
(hpazeornorii mpu ceMaHTH4HIA TpaHchopMmarii Bif-
OyBaeTbCs CHUMBOII3alis BHYTPIIIHBOI HA3BH, SKa
BUYEPITYE CBOT OHOMACTHYHI QYHKII1, mepecTae OyTu
BUPaXEHHIM a0COOTHOI opuHu4HOCTI [11, ¢. 22].
[oromxyemocs 3 mymkoro 1. 3aBapuHCHKOI TpoO Te,
0 XapakTep JOomaTkoBoi iH(opmarlii, sKy Hece
TOTIOHIM, 3aJIEXHUTh BiJl €KTPATiHTBATHHUX YHHHU-
KiB, TIOB’SI3aHMX 13 KYJABTYPHOIO iH(opMamiero mpo
00’€KT, i THMHU MPHUITMCAHUMHU 03HAKAMH, SIKUMH BiH
HaJIEHUH y JTIOACHKIH cBimoMocTi. OTKe, HAsIBHICTb
SICKpPaBOi O3HAKH, SIKa JIETKO YTPUMYETHCS B TTaM’sITi
KyJIBTYPHOI CBIZIOMOCTi, CTBOPIOE TMEPETYMOBH IS
Metadopu3allii Tormonima [3, c. 132].

BrnacHi Ha3Bu B NpHUCIIB’SIX 1 MPHUKa3Kax penpe-
3€HTYIOTh PO3YMIHHSI KOHKPETHOTO TOTIOHIMa Hapo-
JIOM, y3araJbHEHHS OJMHUYHOTO 3HAYCHHS uepes
a0CoNIOTH3aII0 [I€BHOI BJIACTUBOCTI IiJ] BIUIMBOM
eKCTpaJiHTBaJbHUX YHHHUKIB. [eorpadiuni HazBH
B CTPYKTYpi mapeMiil i ¢paseosorizmiB He TUIBKH
BUKOHYIOTh AuepeHUiiiny QyHKLito0, a i BHCTyma-
I0Th TNEBHUMH CHMBOJIaMH, Ha0yBalOTh EMOILIHHO
3a0apBIIEHOTO 3HaUYeHHs. TaKuM YHHOM, SIK CIIYIITHO
3azHadae T. bernenko, reorpadiuni Ha3BU y (Poib-
KJIOPHHUX TEKCTaX CIYIYIOTh YHIKaJbHHUMH Mapke-
paMH  €THOYACOINPOCTOpPY, HAI[iOHAIBHO-MOBHUMH
CHMBOJIaMH, €THO3HAKOBUMHM OAuHUIAMH [ 1, c. 108].

VY Hamomy IOCIHiJKeHHI TOMOHIMHHH IPOCTIp
PO3MISIAEMO SIK CYKYITHICTh BIIACHUX HA3B MPUPO/I-
HHUX a00 CTBOPEHHUX JIIOMUHOIO 00’ EKTIB: OMKOHIMIB,
TiIPOHIMIB, MIKPOTOIIOHIMIB, OPOHIMIB, IHCYJIOHIMIB,
ypOaHOHIMIB, XOPOHIMIB, CIIEICOHIMIB, JPOMOHIMIB,
JOpuMOHiMIB Ta iH. [12, c. 173].

Y pesynerari MpoBeAEHOTO aHa3y JJATHHOMOBHUX
JIEKCUKOTpaiTHUX HKEPENT BUSBICHO 85 MmapeMiiHnX
OIIMHUIIH 13 KOMIIOHEHTOM-ToroHIiMOM. CTyTIiHb Yac-
TOTHOCTI BJJACHUX Ha3B y CKJIa[ mapemiil i ¢ppazeoso-
Ti3MiB HEOIHAKOBA. 32 YaCTOTOIO BXKMBAHHS TONOHIMU
MOALIAEMO Ha YacToBXuBaHi (Roma, Athenae) i Taki,
0 TPAIUISIOTECS OAWH 9M Kimbka pasiB (Carthago,
Rhodos, Olympia, Sparta, Orcus, Africa etc.).

Cepen Hally)KMBaHIIIAX TOIIOHIMIB y JJATHHCHKUX
napeMisix € oikoHiM Roma (20). Y3yansHe 3Ha4eHHS
BJIACHOI Ha3BU Roma — OJIHE 3 HAWABHIIIIMX MICT CBITY,
cromunsg CrapomaBasoro Pumy, a sromom — Pumcrkoi
iMmepii, omHiei 3 HAWOIMBPIIMX IMIIEPid AHTHIHOTO
CBiTY. AHaji30BaHWii TOMOHIM Yy (pazeonorizmax,
MIPUCIIB’SIX 1 TPHUKAa3KaxX BXKUBAETHCS HE JIHIIE JUIS
MO3HAYeHHs JIOKaji3alii 1ii, a i sIK eTHOKYJIBTYPHO
MapKoBaHa OIUHUIL. PUM yIpomoBK CTOMNITh 3aTHIIA-
€ThCSI CHMBOJI BIYHOCTI, HEMOXUTHOCTI. CBiTUeHHIM
[IBOTO CIYTYIOTh HACTymHI BHUCIOBH: Urbs aeterna,
Dum Colosseum stabit, Roma stabit; dum Roma sta-
bit, mundus stabit; Moribus antiquis res stat Romana
virisque. OKpiM TOTO, aHTUIHUN PUM BHACITIIOK TIOJTI-
TUYHHUX, CKOHOMIUHHMX 1 BIlICBKOBHX YCIIiXiB CTaB
CHMBOJIOM BEJINYi T4 MOTYTHOCTI, BIIJH 1 KOHTPOIIO
y cBiTi: Roma caput mundi regit orbis frena rotundi.
PuMm — me wmicne, ske IOBMHEH BIABIIATH KOXKEH:
Dignus Roma locus, quo deus omnis eat. Y natus-
CBKHX TapeMisx YHACJIiJIOK aKTyali3alii 3HaHb Mpo
Pum criocrepiraemo nepeocMucIeHHS aHali30BaHOTO
ToroHIMa. JIeKCHYHE OTOUEHHS BIaCHOI Ha3BH JI03BO-
JIsi€ pO3TISATH aCTiOHIM Roma SIK OWHUITIO, IO Ma€e
BHYTpIIITHE HAMOBHEHHS. B okpeMux npuciis’sx Pum
CHMBOJII3y€ 3BHYAl, MpaBWJIA JKUTTSA 1 Tpaguuii Tiel
rpomaji, B AKiii JTroanHa nepedyBae Ta IKUX HOTpiOHO
HEYXWJIbHO NOTpUMyBaTHcs: Si vivis Romae, Romano
vivito more; Si fueris Romae, Romano vivito more, si
fueris alibi, vivito sicut ibi. OxpiM TOTO, TApeMil aKkTy-
aJbHI TaKOXX y TOMY BHIIAJKY, KOJH JIFONMHA HE X04e
MIKOPATHCS 3arajbHONPUIHATUM TMpaBUIaM 1 HOp-
MaM TIOBEMIHKM 1 JKUTTA. AKTyallizallil0 3HAuYCHHS
“aBTOPUTET” CHOCTEPIraeMo y BUCIOBI Roma locuta,
causa finita est, K¢ BKHBAEMO TOMi, KOJIH IIiCIIA
4yH€i-HeOyab aBTOPUTETHOI TYMKH Hema HeoOXiTHO-
CTI NIPONOBXKYBaTu cymepedky. Y mapemiax Ommnes
viae Romam ducunt i Mille viae ducunt hominem per
saecula Romam KOHOTaTMBHE 3HAYEHHS TOIOHIMA
(GOpMYy€ETHCS Ha OCHOBI E€KCTPATIHTBAJILHUX 3HAHb.
Bimzomo, 1m0 3 MeTor0 IeHTpaii3alii BjIaad Ha 3aBO-
HOBaHUX TEPHUTOPISIX, IEPEMIIIEHHS BIHCHKOBHX 3aro-
HIB, IPUAYILIEHHS OyHTIB pUMJISIHU aKTUBHO OymyBain
JIOPOTH, SIKUMHA MO)KHA OyJIO JIiCTaTUCS JO CTOJIMIIL.
Pum Toro vacy OyB MONITHYHUM IIEHTPOM 3 PO3BHHE-
HUMH MOPCBKUMH 1 CyXOIyTHUMHU IIJIsIXaMu. B aHTH-
YHI YacH MpHKa3Ka BXKMBANACS B MPSIMOMY 3HAYESHHI.
CporoziHi 3raiaHuii BUCIIB CHMBOIII3Y€ €IUHY METY,
NUISIXA JTOCSATHEHHSI SKOi MOXYTh OYyTH pi3HHMHU.
Y pesynsrari JOCHiKEHHsI BUSBJICHO, IO aHaJli30Ba-
HUI acTioHiM B adopmsMi Roma deliberante Saguntum
periit HaOyBae 3HAYCHHS ‘‘3BOJIIKAHHS 3 PIIICHHSM,
SKe MOXKE TPH3BECTH 110 HETaTMBHHUX HACIiAKIB”,
MiATPYHTAM SKOTO cTanmu ictopuyHi momii. [lim gac
[epmoi [Iyniunoi BitHu Mix Pumom 1 Kapdarenom
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(264241 p. no H.e.) ocranHiil BrparuB CHIWIIIO
1 BUIJIATHB TEPEMOXIO KOHTpuOymito. Y 221 pormi
1o H.e. ['aHHIOaT 040NMHMB HOBY BilfHY, KEPTBOIO SIKOT
craio micto CaryHT. YIOpomoBX BOCEMH MICSIIIB
MEIIKaHI[I O0OPOHSUTM MICTO 1 MPOCWJIXA PO JOMO-
Mory Pum. Jloku pumiisiHu pagunucs, KappareHCbKAn
MOJIKOBOJIEIh ['aHi0as1 3aXOMUB 1 KOPCTOKO 3HMIIVB
MicTo. B okpemMux mapemisx Ha TepIHi IIaH BUCTY-
T1a€ 3HAUEHHS «BEJIMKe MIiCTO»: Roma non fuit una die
condita. OxpiM TOro, aHali30BaHUI TOIOHIM Yy 3raja-
HOMY TIPHCIIB’T CUMBOJII3y€ CTPHUMAHICTh 1 TEPIiHHSA
Ha IUIAXY 0 METH. Y pe3ylbrari aHaji3y mapemii-
HOI CHAIIIMHMA BHSIBIICHO AKTyali3allif0 IeHOpaTHB-
HOI KOHOTATMBHOI CEMAHTHUKH TormoHiMa Roma. Tak,
HaIpuKiIaz, y npuciiB’i Roma cuncta undique atrocia
atque pudenda confluent celebranturque Pum noctae
HE BTUJIGHHSIM MOTYTHOCTI Ta BEJIWYi, IO AUBYE PO3Ki-
IO 1 JOBEPIICHICTIO, @ MiCILIEM CKYITUSHHS Ta IOIIIH-
PEHHS HeraTuBy. AHaJII30BaHUH TOTIOHIM y TapeMisix
Omnia venalia Romae t1a Omnia Romae cum pretio
HaOyBa€ 3HAYEHHS «KOPYIILIis, OCKIJIbKH 3aBOIOBAHHS
PumoM HaBKOJNMINIHIX HAPOAIB CIIPUYMHHIIN HE TIBKU
PO3LIMPEHHS TEPUTOPid, a W 3MoBXKHBaHHA Yy cdepi
PO3MOLTY 3aBOHOBAHHX 3€MEJIb 1 pecypciB.

IlixaBo mpeAcCTaBICHUNA B aHATI30BAHOMY MaTepi-
am actioHiM Athenae. CraponaBHi Adian — OaTbKiB-
[IMHA BiJOMHUX aHTHYHHUX (iloco(iB i MpaBUTEINIB,
icropukiB, reorpadiB, JiKapiB, KOJIHCKa JIEMOKpa-
Tii. MicTo, B sikoMy 3apommincs ONMIIACBKI irpH,
€ CKapOHUIICIO apXITEKTYPHUX 1 MUCTEUBKHX IaM’si-
TOK. 3 OISy Ha Iie OMKOHIM Athenae B mapemii Nunc
totus Gracias nostrasque habet orbis Athenas crae
CHHOHIMOM BHCOKOI KyJIBTYpH i ocBideHocTi. [lonione
3HAYEHHsI aKTyaii3ye i xopoHiM Graecia y BUCIOBaxX
Graecia capta ferum victorem cepit et artes intulit
agresti Latio; Vincebamur a victa Graecia. MoryTHii
Pum, 3aBotoBaBIu ManieHbKy Ejutany, CXWINB TOJOBY
mepeq BEIMYHOIO KyJAbTyporo Ipewii, a eitiHCbKa
Hayka 1 mucTeuTBo mnpoHuknu B Pum. Ilpucnis’s
Noctuas Athenas portare ta Ululas Athenas ferre
PETPe3eHTYIOTh  YSBICHHS JaBHIX HapoIiB Tpo
JlapeMHy poOOTY, sIka HIKOMY He HJIe Ha KOPHCTb, aJIKe
Oyzp-siKa mpais MOBUHHA MaTH MPAaKTHUYHUI pe3yib-
Tat, OyTH OCMHCIIECHOIO Ta YCBioMIIeHO0. 115 po3y-
MiHHSI CEMaHTHKH 3raJaHuX HapeMiil 3BepHiMOcs 110
€TUMOJIOTI] BHUCIIOBIB. Bimomo, 110 CBSIIEHHOIO TBa-
pHHOIO OOTHHI-3aXHCHHUIII Ta TOKPOBUTEIBKH AQiH
Oyma coBa, 300paskeHHS SIKOT BUKaQpOOBYBAJIH HA 30J10-
TUX 1 CpiOHMX MOHeTax. Takox B ATTwii He Opakxy-
BaJIo 300paXkKeHb COB, a BBE3CHHS iX TEPUTOPIIO MicTa
BBakanocs Oe3rmy3nuM. OkpiM Toro, moOnu3sy adis-
CBHKOTO aKpOTIOJsl 4aCTO MOYKHA Oys10 moOadnTy 3rpai
coB. Came TOMy 3rajafi mapemii CIyIIHO BXXHBAIOTh
B 3HAYCHHI «POOWTH MIOCH 3aiiBe, OS3MIy3/e, BUTpa-

YaTu CUIIK JapMay, ajke B AQiHax He OpaKyBaJio COB.
AKTyamizalilo CEMaHTHYHOTO KOMIIOHEHTa «MapHa
crpaBa» criocTepiraemo i y ¢paseonorismi Isthmum
perfodere, nosiBy sikoro 3aBasuyemMo KopuH(pCbKOMY
MIEPEINiKY — By3bKOMY TPOXOJY, SIKHH BiJTOKPEMITIO-
BaB [lemononnec Bix [perrii.

[MomynspHoto  ceHTenuiero 4vaciB  [lyHiuyHHX
BoeH Pumy mpotu Kapdareny Oys Bucnis Carthago
delenda est, sxuii B Cy4acHOMY CBITI IiJ] BILTUBOM
eKCTPaTiHTBAILHUX YNHHUKIB HAOYB 3HA4YEHHS HAIO-
JerBOi BUMOTHY TOTAJIBHOTO 3HHUIIEHHS BOpora abo
TIEPETITKOIH, OCKUTEKH PUMIISTHH IT11 9ac BiHH 3a JIOMi-
HyBaHHsI HaJl [liBHIYHOIO AQPHUKOIO 3a3HAIH BOKKUX
MOPa30K, 10 COPUYMHIIO OA)KaHHS IOMCTH 1 MOLTYKY
HUBSIXiB 10 iepeMory. [lepeocMuCIieHHS TPSIMOTO 3Ha-
yeHHst TornoriMa Corinthus crioctepiraeMo i B mapemii
Non cuivis homini contigit adire Corinthum. Kopuna,
OJIHE 3 BiloMHX 1 BIuMBOBHX MicT [perii, akryamizye
CEeMaHTUKY HEIOCTYNHOCTI 1 JOPOXKHEYi, OCKIIbKU
BXiJ B raBanb KopuH(y BBaXkaBcsi BayKKOAOCTYITHHM
JUISL MOPSIKIB, TOMY IO KpacuBa i KOpPHUCTOIIOOMBA
rerepa Jlaica Opaa 3a 11e HaA3BUYAHHO BUCOKY ILIATYy.
Oxkpim Toro, TonioHiM Corinthus y ipuciiB’i Alta die
solo non est exstructa Corinthus, nmogioHo sk 1 Roma,
€ CUMBOJIOM TEPIiHHA Ha IUIAXY 0 METH.

Micro [nioH Ha MiBHIYHO-3axiTHOMY y30epesKi
Mautoi A3ii crano cUMBOJIOM IOCTIHHUX ab0 TpH-
BaJlMX HEMIACTh, aJDKE axCWIll Ha Yojii 3 IpaBHUTE-
neM MikeH ATaMEMHOHOM IPOTATOM JEB’SITH POKiB
TpuManu B 00mo3i [mion. | mume Ha gecsatomy porri
BiliHU 3aBJsiku XUTpocTi Omicces 3aBotoBanu Tpoto:
Semper Ilio Troia. Y napemisx Fuimus Troes, fuit
Llium 1 Fuit llium et ingens gloria Teucrorum Tomno-
HiM DmioH akTyainizye CeMaHTHKY Oe3IOBOPOTHOTO
MuHYstoro. CHHOHIMOM JIMXa, BaXKOI Ta HEBATYHOL
npani ciIyrye TOmoHiM A3aHis B Apkafii, BizomMui
MaJIOPOAIOYMMHU TIPYHTaMHU 1 OiJHHUMH BpOXKASIMHU:
Azanea mala.

AKTyani3amifo CeMaHTHKH TOXBAaJd 1 HArOpOIU
crioctepiraeMo B mapemii Aureus in Olympia stato,
ockinpku Omimmiss Oyma OgHUM 3 HaWZaBHIMINX
LEHTPIB PENIrifHOro KyJNbTY I'PEeKiB, MPHCBIYEHOTO
3eBcy, a TakoK 0aTbKIBIIMHOIW ONIMOIMCEKUX irop.
3 BiacHOI Ha3BOW Arcadia TIOB’S3aHO YSIBICHHS
mpo macts i 6e3rypbotHe KuTTH: £t in Arcadia ego,
OCKIJIBKH 37]aBHA TIOETH OCIIBYBaIHA APKaJIifo K Kpa-
iHy JMOCTaTKy, B sIKii TaHyBaJIX WIS, CIIOKiH, MU,
a JKUTTS JIIOZEl TPOXOANIIO Y po3Barax i HacoMOIi.

LikaBo mpeacTaBiIeHUi B JTaTHHCHKUX MapeMisix
XOopoHiM Sparta. Cnapra — 1e MicTo-KpaiHa Ha TiB-
nHi CrapomaBHBOI 1 pertii, TopicTio siKoi Oyiu 11 Bii-
CBKO, 3aKOHU 1 TIOPSIOK. 3ralaHWii TOTIOHIM BHKIIH-
Ka€ TaKoX aCOIaIlifo i3 CyBOPUMH, HEIPUMXITHBIMH
JIOBMH 13 CHJIBHUM XapakTepoM. [Ipote B mapemii

149



Bunyck 28. Towm 1

Pecuniarum cupiditas Spartam capiet, praeterea nihil
Crmapra 1mocrae CHMBOJIOM HaJMipPHOTO KOPHCTOIO0-
CTBa, OCKLITBKH KOJUCH CITAPTAHIIIM OyIo JaHe Billy-
BaHHS, 10 1X 3HUINATH JIMIIE TOAl, KOJIH BOHU IIiHY-
BaTUMYTh CPiOJI0 Ta 30JI0TO.

Y pe3ynbrari aHaizy napeMiiHOl CHaIuHA PUM-
JISTH BUSIBIICHO OpPOHIMH, SIKI B CTPYKTYpi MPHUCIIB’iB
1 (ppaszeoori3MiB CTarOTh MPOTOTHTIAMH JIJIsI BepOaiti3a-
i1 MeBHUX O3HAK, MIATPYHTAM SIKHX CITyTYIOTh EKCTpa-
THTBaIbHI YMHHUKY. Y BUCNOBI Gradus ad Parnassum
cBsIIeHHa Topa B [ pewii crae chMBOJIOM MOXBAJIH, TIOE-
THYHOTO BW3HAHHS, MOCTYITy B MHCTENTBI, OCKUIbKH
TIPCHKUI MacWB 3 JABHIX-TABEH BBAYKABCS TPUTYIIKOM
AroyutoHa 1 My3, cBITHHIIEM 1moe3ii. OpoHiM AdoH
B TIiBACHHIM dYacTuHI miBocTpoBa AkTa B Xankimi
B mapemii Athos celat latera Lemniae bovis penpeseH-
TY€ CEMaHTUYHUI KOMIIOHEHT «3aIOJisTHHS HABMHUCHOT
HIKOIM CyCiiam», IO TOSICHIOETHCS O0COONMMBOCTSIMU
reorpadiaHOrO pO3TaNTyBaHHS TOPH, SKa KUAAIa TiHb
Ha 01Ty MapMypOoBYy KOpOBY Ha ocTpoBi JlemHoOC.

Incymonim [lenoc, maiimenmmii 3 Kikmamcekux
octpoBiB B Erelicekomy mopi, y npuxkasui Canere
tanquam in Delum navigans ctaB CUMBOJIOM 0e3-
TypOOTHOTO JKUTTS, IO OOYMOBJIEHO CBSIIEHHUM
mocosbeTBOM 13 Adin mo Oeperis [enocy s yga-
cTi y cBaTax Ta irpax. Tomonim Calauria (HeBenu-
kuii ocTpiB Henoxpanik Kpury) B mapemii Pro Delo
Calauriam axtyani3ye 3HaYCHHS «OibIle YEKAEI —

MEHIIIE OTPUMYEID», MO TIOSCHIOETHCS (PI3UKO-TEO-
rpadigHUME 0COOIMBOCTSIMH OCTPOBa 1 Mipooriy-
HUM miaArpyHTsaM. Bigomo, mo komuck [loceiimon
Bignas Jleto octpiB Kanaspiro 3amicts [enocy.

BucHoBku. TomoHiMH — LI €THOJNIHIBOMAapKepH,
SIKi TICHO TIOB’si3aHi 3 reorpadiero, iCTOPi€ro, TpaIuili-
SIMH Hapo[y, BiOOpaXaroTh CaMOOYTHICTE 1 KyIBETYpYy
JIABHIX PUMIISH, JO3BOJISIIOTH Ii3HATH iX HAIllOHAJIBHE
CBITOCIIPUHHATTS, MOPAJIBHI LiHHOCTI. BriacHi reorpa-
(iuHi Ha3BM B JIATMHCBKHUX TPUCTIB’SIX 1 MpUKa3Kax
PETPE3CHTYIOTh y3araJlbHEHHS! OMTHUYHOTO 3HAYECHHS
yepe3 abCOMIOTH3AINI0 TICBHOI BIACTUBOCTI TIiJT BIUIH-
BOM CKCTPAJTIHTBAIbHUX YHHHUKIB. TakuM YHHOM,
TOTIOHIMU B CTPYKTYpi Mapemiii i ¢pa3eoyorisMiB He
TITBKH BUKOHYIOTB Ax(epeHtiiiny QyHKIio, a i 3a3Ha-
I0Thb MIEPEOCMHUCIICHHSI, Ha0yBalOTh SICKPaBOTO CUMBO-
JYHOTO 3HaueHHsI. BuBueHHs reopradivHix HaliMeHy-
BaHb B JITHTBOKYJIETYPHOMY aCIICKTi I03BOJISIE HE TLTHKH
MIPAaBMJIGHO BH3HAYUTH JIOKAJI3AIlif0 TEBHUX ITOMiH,
MOTPAKTYBAaTH X 3MICT, a W 3’SICyBaTH BIUIMB EKCTpa-
JHHTBaJIbHUX YMHHHUKIB Ha IHTEPIPETALil0 CEMAHTHKU
TOMOHIMIB Y CTPYKTYpi JIATHHCHKUX MapeMiii, mpocre-
JKHTH MEXaHi3M [IepEOCMUICIICHHS BIIACHOT Ha3BH, BCTa-
HOBUTH BIUIMB TOIOHIMIB Ha 3arajibHe 3Ha4€HHS MpH-
CITiB’1B, IPUKA30K, (hpa3eoIori3MiB.

IlepcnexkTnBy MaiOyTHIX pO3BiZOK BOayaeMo
B aHaJi31 aHTUYHUX aHTPOMOHIMIB y CKJIaJi JaTHH-
CBKHUX TapeMii.
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